
AM\593932EL.doc PE 366.091v01-00

EL EL

7.12.2005 A6-0365/82

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 82
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 82
ΑΡΘΡΟ 7 α (νέο)

Άρθρο 7α
Προστασία και ασφάλεια των δεδομένων
Με την επιφύλαξη των διατάξεων που 
εγκρίνονται δυνάμει της οδηγίας 
95/46/ΕΚ και της οδηγίας 2002/58/ΕΚ, 
κάθε κράτος μέλος διασφαλίζει ότι οι 
πάροχοι διαθέσιμων στο κοινό υπηρεσιών 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών ή δημοσίου 
δικτύου επικοινωνιών σέβονται 
τουλάχιστον τις ακόλουθες αρχές 
ασφάλειας των δεδομένων, όσον αφορά 
τα δεδομένα που διατηρούνται σύμφωνα 
με την παρούσα οδηγία:
α) τα διατηρούμενα δεδομένα πρέπει να 
είναι της ίδιας ποιότητας και πρέπει να 
υπόκεινται στην ίδια ασφάλεια και 
προστασία με τα δεδομένα του δικτύου·
β) τα δεδομένα πρέπει να υπόκεινται σε 
κατάλληλα τεχνικά και οργανωτικά μέτρα 
προστασίας των δεδομένων έναντι 
τυχαίας ή παράνομης καταστροφής ή 
τυχαίας απώλειας ή μεταβολής, μη 
εξουσιοδοτημένης ή παράνομης 
αποθήκευσης, επεξεργασίας, πρόσβασης 
ή κοινοποίησης·
γ) τα δεδομένα πρέπει να υπόκεινται σε 
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κατάλληλα τεχνικά και οργανωτικά μέτρα 
ώστε να διασφαλίζεται ότι η πρόσβαση 
στα δεδομένα πραγματοποιείται μόνο από 
ειδικώς εξουσιοδοτημένα πρόσωπα·
δ) όλα τα δεδομένα πρέπει να 
καταστρέφονται με τη λήξη της περιόδου 
διατήρησης, με εξαίρεση τα δεδομένα 
στα οποία έχει υπάρξει πρόσβαση και 
έχουν διατηρηθεί.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/83

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 83
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 83
ΑΡΘΡΟ 8

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα 
δεδομένα διατηρούνται σύμφωνα με την 
παρούσα οδηγία με τέτοιο τρόπο ώστε τα 
δεδομένα που διατηρούνται και κάθε άλλη 
πληροφορία σχετικά με αυτά τα δεδομένα 
να μπορεί να διαβιβαστεί κατόπιν αιτήματος 
στις αρμόδιες αρχές χωρίς αδικαιολόγητη 
καθυστέρηση.

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα 
δεδομένα που αναφέρονται στο άρθρο 4 
διατηρούνται σύμφωνα με την παρούσα 
οδηγία με τέτοιο τρόπο ώστε τα δεδομένα 
που διατηρούνται και κάθε άλλη 
πληροφορία σχετικά με αυτά τα δεδομένα 
να μπορεί να διαβιβαστεί κατόπιν αιτήματος 
στις αρμόδιες αρχές χωρίς αδικαιολόγητη 
καθυστέρηση.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/84

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 84
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 84
ΑΡΘΡΟ 8 α (νέο)

Άρθρο 8α
Εποπτική αρχή

1. Κάθε κράτος μέλος καθορίζει μία ή 
περισσότερες δημόσιες αρχές υπεύθυνες 
για την παρακολούθηση της εντός της 
επικρατείας του εφαρμογής των διατάξεων 
που θεσπίζονται από τα κράτη μέλη 
σύμφωνα με το άρθρο 7α της παρούσας 
οδηγίας όσον αφορά την ασφάλεια των 
αποθηκευόμενων δεδομένων. Οι εν λόγω 
αρχές πρέπει να είναι οι ίδιες αρχές με 
εκείνες που αναφέρονται στο άρθρο 28 της 
οδηγίας 95/46/ΕΚ.
2. Οι εν λόγω αρχές χαίρουν πλήρους 
ανεξαρτησίας κατά την άσκηση των 
καθηκόντων που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/85

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 85
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 85
ΑΡΘΡΟ 10

Άρθρο 10 διαγράφεται
Κόστος

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι 
επιστρέφεται στους παρόχους διαθέσιμων 
στο κοινό υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών ή δημοσίου δικτύου 
επικοινωνιών το αποδεδειγμένο πρόσθετο 
κόστος με το οποίο επιβαρύνθηκαν αυτοί 
προκειμένου να συμμορφωθούν με τις 
υποχρεώσεις που τους επιβλήθηκαν ως 
συνέπεια της παρούσας οδηγίας.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/86

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 86
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 86
ΑΡΘΡΟ 11

Άρθρο 15, παράγραφος 1α (οδηγία 2002/58/ΕΚ)

1α. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στις 
υποχρεώσεις που αφορούν τη διατήρηση 
δεδομένων για την πρόληψη, διερεύνηση, 
διαπίστωση και δίωξη σοβαρών ποινικών 
αδικημάτων, όπως της τρομοκρατίας και 
του οργανωμένου εγκλήματος, που 
απορρέουν από την οδηγία 2005/../ΕΚ.

1α. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στα 
δεδομένα που η οδηγία 2005/../EC ορίζει 
ρητώς ότι πρέπει να διατηρούνται για τους 
σκοπούς που αναφέρονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 1 της εν λόγω οδηγίας.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/87

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 87
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 87
ΑΡΘΡΟ 11 α (νέο)

Άρθρο 11 α
Μελλοντικά μέτρα

1. Ένα κράτος μέλος που αντιμετωπίζει 
ειδικές συνθήκες που δικαιολογούν την 
παράταση για περιορισμένη χρονική 
περίοδο της μέγιστης περιόδου διατήρησης 
που αναφέρεται στο άρθρο 7 δύναται να 
λαμβάνει τα απαραίτητα μέτρα. Το κράτος 
μέλος ειδοποιεί αμέσως την Επιτροπή και 
ενημερώνει τα λοιπά κράτη μέλη για τα 
μέτρα που έλαβε δυνάμει του παρόντος 
άρθρου και αναφέρει τους λόγους 
εισαγωγής τους.
2. Η Επιτροπή εγκρίνει ή απορρίπτει τα εν 
λόγω εθνικά μέτρα εντός εξαμήνου από της 
κοινοποιήσεως που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1, αφού εξακριβώσει εάν 
αποτελούν ή όχι μέσο αυθαίρετης 
διακρίσεως ή συγκεκαλυμμένου 
περιορισμού του εμπορίου μεταξύ κρατών 
μελών και εάν θα αποτελέσουν ή όχι 
εμπόδιο για τη λειτουργία της εσωτερικής 
αγοράς. Εν τη απουσία αποφάσεως της 
Επιτροπής εντός της περιόδου αυτής, 
λογίζονται ως εγκριθέντα τα εθνικά μέτρα.
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3. Όποτε, σύμφωνα με την παράγραφο 2, 
εγκρίνονται τα εθνικά μέτρα ενός κράτους 
μέλους που αποκλίνουν των διατάξεων της 
παρούσας οδηγίας, η Επιτροπή δύναται να 
εξετάζει το ενδεχόμενο να προτείνει 
προσαρμογή της παρούσας οδηγίας.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/88

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 88
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 88
ΑΡΘΡΟ 11 β (νέο)

Άρθρο 11β
Ένδικα μέσα, ευθύνη και κυρώσεις

1. Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει τα μέτρα 
που είναι απαραίτητα ώστε να εξασφαλίσει 
ότι τα εθνικά μέτρα προς εφαρμογή του 
Κεφαλαίου ΙΙΙ της οδηγίας 95/46/ΕΚ που 
αφορά τα ένδικα μέσα, την ευθύνη και τις 
κυρώσεις εφαρμόζονται πλήρως όσον 
αφορά την επεξεργασία των δεδομένων 
δυνάμει της παρούσας οδηγίας.
2. Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει ειδικότερα 
τα απαραίτητα μέτρα ώστε να εξασφαλίσει 
ότι η εκ προθέσεως πρόσβαση σε δεδομένα 
ή μεταβίβαση δεδομένων που διατηρούνται 
δυνάμει της παρούσας οδηγίας όποτε αυτό 
δεν επιτρέπεται δυνάμει του εθνικού 
δικαίου που εγκρίνεται κατ’ εφαρμογήν της 
παρούσας οδηγίας, τιμωρείται με την 
επιβολή κυρώσεων, συμπεριλαμβανομένων 
διοικητικών ή ποινικών κυρώσεων, οι 
οποίες πρέπει να είναι αποτελεσματικές, 
αναλογικές και αποτρεπτικές.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/89

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 89
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 89
ΑΡΘΡΟ 12, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1

1. Όχι αργότερα από τρία έτη από την 
ημερομηνία που αναφέρεται στο άρθρο 13 
παράγραφος 1 η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
αξιολόγηση της εφαρμογής της παρούσας 
οδηγίας και των επιπτώσεών της στους 
οικονομικούς φορείς και στους 
καταναλωτές, λαμβανομένων υπόψη των 
στατιστικών στοιχείων που παρέχονται στην 
Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 9, 
προκειμένου να καθοριστεί εάν είναι 
απαραίτητη η τροποποίηση των διατάξεων 
της παρούσας οδηγίας, ιδίως σε σχέση με 
την περίοδο διατήρησης που αναφέρεται 
στο άρθρο 7.

1. Όχι αργότερα από τρία έτη από την 
ημερομηνία που αναφέρεται στο άρθρο 13 
παράγραφος 1 η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
αξιολόγηση της εφαρμογής της παρούσας 
οδηγίας και των επιπτώσεών της στους 
οικονομικούς φορείς και στους 
καταναλωτές, λαμβανομένων υπόψη των 
νέων εξελίξεων της τεχνολογίας 
ηλεκτρονικών επικοινωνιών και των 
στατιστικών στοιχείων που παρέχονται στην 
Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 9, 
προκειμένου να καθοριστεί εάν είναι 
απαραίτητη η τροποποίηση των διατάξεων 
της παρούσας οδηγίας, ιδίως σε σχέση με 
τον κατάλογο δεδομένων του άρθρου 4 και 
τις περιόδους διατήρησης που αναφέρονται 
στο άρθρο 7. Τα αποτελέσματα των 
αξιολογήσεων αυτών δημοσιοποιούνται.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/90

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 90
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 90
ΑΡΘΡΟ 13, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1, ΕΔΑΦΙΟ 1

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις 
αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και 
διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθούν 
με την παρούσα οδηγία μέχρι [όχι αργότερα 
από 15 μήνες από την έκδοσή της]. Αυτά 
ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το 
κείμενο των διατάξεων αυτών καθώς και 
πίνακα αντιστοιχίας μεταξύ των εν λόγω 
διατάξεων και των διατάξεων της 
παρούσας οδηγίας.

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις 
αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και 
διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθούν 
με την παρούσα οδηγία το αργότερο εντός 
18 μηνών από την έκδοσή της. 
Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το 
κείμενο των διατάξεων αυτών.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/91

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 91
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 91
ΑΡΘΡΟ 13, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 2 α (νέα)

2α. Κάθε κράτος μέλος δύναται για 
περίοδο έως 18 μηνών από της λήξεως της 
προθεσμίας που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 να αναβάλει την εφαρμογή 
της παρούσας οδηγίας για τη διατήρηση 
δεδομένων επικοινωνιών σχετικών με την 
πρόσβαση στο Διαδίκτυο, την τηλεφωνία 
μέσω του Διαδικτύου και το ηλεκτρονικό 
ταχυδρομείο στο Διαδίκτυο. Τα κράτη 
μέλη που προτίθενται να κάνουν χρήση της 
παρούσας παραγράφου το κοινοποιούν με 
δήλωσή τους στην Επιτροπή μόλις εγκριθεί 
η παρούσα οδηγία. Η δήλωση 
δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Or. en
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7.12.2005 A6-0365/92

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΑ 92
Κατάθεση: Martine Roure, Wolfgang Kreissl-Dörfler, εξ ονόματος της Ομάδας PSE, Ewa 
Klamt και Herbert Reul, εξ ονόματος της Ομάδας PPE-DE

Έκθεση A6-0365/2005
Alexander Nuno Alvaro
Διατήρηση δεδομένων που αποτελούν αντικείμενο επεξεργασίας στο πλαίσιο της παροχής 
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών προσβάσιμων στο κοινό

Πρόταση οδηγίας (COM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία του Κοινοβουλίου

Τροπολογία 92
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Παράρτημα διαγράφεται
Είδη δεδομένων που πρέπει να 
διατηρηθούν σύμφωνα με τις κατηγορίες 
που ορίζονται στο άρθρο 4 της οδηγίας:
α) Δεδομένα απαραίτητα για την ανίχνευση 
και τον προσδιορισμό της πηγής μιας 
επικοινωνίας:
(1) όσον αφορά το δίκτυο σταθερής 
τηλεφωνίας:
(α) ο τηλεφωνικός αριθμός του καλούντος· 
(β) το όνομα και η διεύθυνση του 
συνδρομητή ή του καταχωρημένου 
χρήστη·
(2) όσον αφορά την κινητή τηλεφωνία:
(α) ο τηλεφωνικός αριθμός του καλούντος·
(β) το όνομα και τη διεύθυνση του 
συνδρομητή ή του καταχωρημένου 
χρήστη·
(3) όσον αφορά την πρόσβαση στο 
Διαδίκτυο, το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο 
στο Διαδίκτυο και την τηλεφωνία μέσω 
του Διαδικτύου:
(α) η διεύθυνση Πρωτοκόλλου του 
Διαδικτύου (IP), είτε δυναμική είτε 
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στατική, που έχει χορηγηθεί σε μια 
επικοινωνία από τον πάροχο υπηρεσιών 
πρόσβασης στο Διαδίκτυο·
(β) η ταυτότητα χρήστη της πηγής μιας 
επικοινωνίας·
(γ) ο κωδικός σύνδεσης (connection label) 
ή ο τηλεφωνικός αριθμός που έχει 
χορηγηθεί σε κάθε επικοινωνία που 
εισέρχεται στο δημόσιο τηλεφωνικό 
δίκτυο·
(δ) το όνομα και η διεύθυνση του 
συνδρομητή ή καταχωρημένου χρήστη 
στον οποίο είχε χορηγηθεί η διεύθυνση IP, 
ο κωδικός σύνδεσης ή η ταυτότητα χρήστη 
κατά το χρόνο της επικοινωνίας.
β) Δεδομένα απαραίτητα για την ανίχνευση 
και τον προσδιορισμό του προορισμού μιας 
επικοινωνίας:
(1) όσον αφορά το δίκτυο σταθερής 
τηλεφωνίας:
(α) ο τηλεφωνικός αριθμός καλουμένου·
(β) το όνομα και η διεύθυνση του 
συνδρομητή ή του καταχωρημένου 
χρήστη·
(2) όσον αφορά την κινητή τηλεφωνία:
(α) ο τηλεφωνικός αριθμός καλουμένου·
(β) το όνομα και η διεύθυνση του 
συνδρομητή ή του καταχωρημένου 
χρήστη·
(3) όσον αφορά την πρόσβαση στο 
Διαδίκτυο, το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο 
στο Διαδίκτυο και την τηλεφωνία μέσω 
του Διαδικτύου:
(α) ο κωδικός σύνδεσης ή η ταυτότητα 
χρήστη του αποδέκτη για τον οποίο 
προοριζόταν η επικοινωνία·
(β) το όνομα και η διεύθυνση του 
συνδρομητή ή του καταχωρημένου χρήστη 
που είναι ο αποδέκτης για τον οποίο 
προοριζόταν η επικοινωνία.
γ) Δεδομένα απαραίτητα για τον 
προσδιορισμό της ημερομηνίας, ώρας και 
διάρκειας μιας επικοινωνίας·
(1) όσον αφορά το δίκτυο σταθερής 
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τηλεφωνίας και την κινητή τηλεφωνία:
(α) η ημερομηνία και η ώρα έναρξης και 
λήξης της επικοινωνίας·
(2) όσον αφορά την πρόσβαση στο 
Διαδίκτυο, το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο 
στο Διαδίκτυο και την τηλεφωνία μέσω 
του Διαδικτύου:
(α) η ημερομηνία και η ώρα σύνδεσης και 
αποσύνδεσης με το Διαδίκτυο με βάση 
συγκεκριμένη ωριαία ζώνη.
δ) Δεδομένα απαραίτητα για τον 
προσδιορισμό του είδους της επικοινωνίας·
(1) όσον αφορά το δίκτυο σταθερής 
τηλεφωνίας:
(α) η τηλεφωνική υπηρεσία που 
χρησιμοποιήθηκε π.χ. φωνητική υπηρεσία, 
υπηρεσία τηλεφωνικής διάσκεψης, 
τηλεομοιοτυπίας και αποστολής 
μηνυμάτων·
(2) όσον αφορά την κινητή τηλεφωνία:
(α) η τηλεφωνική υπηρεσία που 
χρησιμοποιήθηκε, π.χ. φωνητική υπηρεσία, 
υπηρεσία τηλεφωνικής διάσκεψης, 
υπηρεσία αποστολής σύντομων μηνυμάτων 
(SMS), υπηρεσία ενισχυμένων μέσων 
(EMS) ή υπηρεσία πολυμέσων (MMS).
ε) Δεδομένα απαραίτητα για τον 
προσδιορισμό του μηχανισμού 
επικοινωνίας ή του φερόμενου ως 
μηχανισμού επικοινωνίας:
(1) όσον αφορά την κινητή τηλεφωνία:
(α) η διεθνής ταυτότητα συνδρομητή 
κινητής τηλεφωνίας (IMSI) του καλούντος 
και του καλουμένου·
(β) η διεθνής ταυτότητα εξοπλισμού 
κινητής τηλεφωνίας (ΙΜΕΙ) του καλούντος 
και του καλουμένου·
(2) όσον αφορά την πρόσβαση στο 
Διαδίκτυο, το ηλεκτρονικό ταχυδρομείο 
στο Διαδίκτυο και την τηλεφωνία μέσω 
του Διαδικτύου:
(α) ο τηλεφωνικός αριθμός καλούντος για 
την πρόσβαση μέσω κλήσης (dial-up)·
(β) η ψηφιακή συνδρομητική γραμμή 
(DSL) ή άλλη απόληξη της πηγής της 
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επικοινωνίας·
(γ) η διεύθυνση ελέγχου της πρόσβασης 
στα μέσα (MAC) ή άλλο μέσο εντοπισμού 
μηχανήματος της πηγής της επικοινωνίας.
στ) Δεδομένα απαραίτητα για τον 
προσδιορισμό της θέσης του εξοπλισμού 
κινητής επικοινωνίας:
(1) ο κωδικός θέσης [ταυτότητα κυψέλης 
(Cell ID)] στην αρχή και στη λήξη της 
επικοινωνίας·
(2) η χαρτογράφηση δεδομένων μεταξύ 
των ταυτοτήτων κυψέλης και της 
γεωγραφικής τους θέσης στην αρχή και 
στη λήξη της επικοινωνίας. 
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